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Education policies in two multilingual
settings: 
◦ Estonia
◦ Catalonia

Preliminary aspects:
◦ Questions
◦ Implications

questionsquestions

What does multilingualism actually mean?
◦ Macro perspective: the rule
◦ Micro perspective: the exception (being

challenged nowadays)

Macro perspective:
◦ Policies?
◦ Bilingual education

implicationsimplications

Multilingualism is the rule (macro persp.): 
6,000 languages and less than 200 
countries
Obscuring this rule:
◦ the nation-state building ideology
◦ the fact that nowadays’ world’s population

tends to be still majoritarily monolingual
(multiling is not the rule at the micro level)

Challenging this idea: globalization

implicationsimplications ((contcont’’dd))

• Disunite globalization from the “big 
paradox” (Junyent, 1998)

• Build on the idea of complementarity, not 
hierarchy of languages

• The intrinsic equality of all languages and 
forms of speech (Labov)

• Redefinition of minorities’ rights 
(Kymlicka & Patten, 2003; May, 2003)

• The era of complexity (Morin)

implicationsimplications (final)(final)

The boundaries of mother tongue
education
Alternatives:
◦ valorize diversity as such
◦ work on teachers’ linguistic attitudes and

representaions



EstoniaEstonia
Small country, North-Eastern Europe.
45,000 sq km (17,500 sq mi), 1.4 M inhabit.
Ethnically divided:
◦ 70% ethnic Estonian
◦ 30% non-ethnic Estonian

Estonian language: Finno-Ugric (Uralic) lang.
Russian language: Slavonic (Indo-Europ) lang.

Re-independent since 1991/92.
Goal: reestablish previous legality state, 
strengthening the national language.
◦ Language Act
◦ Citizenship Law

Pending: the education system (Soviet).
◦ Estonian-medium schools for Estonians.
◦ Russian-medium schools for Russians.

Reform: thought for 2000, postponed to
2007, fully implemented 2012.
Concern among the Russian minority.
Opposite sides holding their own views
on history and their “realities”.
Outcome: confrontation by means of
linguistic ideologies.

CataloniaCatalonia
• Never an idependent country.
• Strong and lively historical view of “a 

nation”.
• Autonomous Community.
• Oppresive regime (Francoism).
• Deep change in the demographic landscape.
• Mixed society, not ethnically divided.
• Catalan and Spanish languages genetically

related.



• First autonomous government after 
Franco’s death: strong commitment to 
reinstitutionalize Catalan language and 
give it back its lost prestige and status.

• Linguistic immersion program (1985): all 
levels of education function primarily in 
Catalan.

• Aim: that all students ended up their 
school years with good proficiency in the 
two official languages.

Generally positive results.
Important shortcoming: people’s linguistic
habitus (Bourdieu) unmodified.
Catalan is not the unmarked language in 
Catalonia yet.
More complexity: the other recently
arrived newcomers (all over the world).

Deeply rooted perception of linguistic
conflicts: only two ways out.
Scholarly starting to break that discourse
(Junyent, Bastardas, Boix, etc.).
At schools: teachers’ perception of
linguistic diversity as a problem. 
Contradictory opinions.
Constant claim about the discrimination
of the Spanish speaking minority, esp in 
education.

summarysummary

Multilingualism, the rule.
Pay special attention to it:
◦ Ideologies
◦ Education

Contrast Catalonia / Estonia: ground for
us to think about.
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